
     

1 xynml
lmntzch
for-permanent

dudl
ldud
to-David

rumzm
mzmur
psalm

euq
que
expectantly

ihiuq
quithi
I-expect

euei
ieue
Yahweh

tiu
uit
and-he-is-stretching-out

ila
ali
to-me

. <<To the chief Musician,
A Psalm of David.>> I
waited patiently for the
LORD; and he inclined unto
me, and heard my cry.

1

omwiu
uishmo
and-he-is-hearing

ihouw
shuothi
imploring-of-me

2 inloiu
uiolni
and-he-is-bringing-up-me

rubm
mbur
from-cistern-of

Nuaw
shaun
tumult

titm
mtit
from-mud-of

Nuie
eiun
the-mire

Mqiu
uiqm
and-he-is-raising

lo
ol
on

ols
slo
crag

He brought me up also out
of an horrible pit, out of the
miry clay, and set my feet
upon a rock, [and]
established my goings.

2

ilgr
rgli
feet-of-me

Nnuk
kunn
he-establishes

irwa
ashri
footings-of-me

3 Nhiu
uithn
and-he-is-giving

ipb
bphi
in-mouth-of-me

riw
shir
song

wdx
chdsh
new

eleh
thele
praise

unielal
laleinu
to-Elohim-of-us

uari
irau
they-shall-see

Mibr
rbim
many-ones

And he hath put a new
song in my mouth, [even]
praise unto our God: many
shall see [it], and fear, and
shall trust in the LORD.

3

uariiu
uiirau
and-they-shall-fear

uxtbiu
uibtchu
and-they-shall-trust

eueib
bieue
in-Yahweh

4 irwa
ashri
happy

rbge
egbr
the-master

rwa
ashr
who

Mw
shm
he-places

euei
ieue
Yahweh

uxtbm
mbtchu
trust-of-him

alu
ula
and-not

enp
phne
he-faces-about

la
al
to

Miber
rebim
audacious-ones

Blessed [is] that man that
maketh the LORD his trust,
and respecteth not the
proud, nor such as turn
aside to lies.

4

itwu
ushti
and-ones-swerving-of

bzk
kzb
lie

5 hubr
rbuth
myriad

hiwo
oshith
you-did

eha
athe
you

euei
ieue
Yahweh

iela
alei
Elohim-of-me

Kihalpn
nphlathik
marvelous- things-of-you

Kihbwxmu
umchshbthik
and-designs-of-you

unila
alinu
for-us

Many, O LORD my God,
[are] thy wonderful works
[which] thou hast done, and
thy thoughts [which are] to
us-ward: they cannot be
reckoned up in order unto
thee: [if] I would declare
and speak [of them], they
are more than can be
numbered.

5

Nia
ain
there -is-no

Kro
ork
one-arranging

Kila
alik
for-you

ediga
agide
I-shall-tell

erbdau
uadbre
and-I-shall-speak

umyo
otzmu
they-are-serried

rpsm
msphr
from-numbering

6 xbz
zbch
sacrifice

exnmu
umnche
and-present

al
la
not

hypx
chphtzth
you-delight

Minza
aznim
ears

hirk
krith
you-dig

il
l i
for-me

eluo
oule
ascent-offering

eatxu
uchtae
and-sin-offering

al
la
not

hlaw
shalth
you-ask

. Sacrifice and offering
thou didst not desire; mine
ears hast thou opened:
burnt offering and sin
offering hast thou not
required.

6

7 za
az
then

ihrma
amrthi
I-say

ene
ene
behold !

ihab
bathi
I-come

hlgmb
bmglth
in-roll-of

rps
sphr
scroll

buhk
kthub
being-written

ilo
oli
on-me

Then said I, Lo, I come: in
the volume of the book [it is]
written of me,

7

8 huwol
loshuth
to-do

Knuyr
rtzunk
being-acceptable-of-you

iela
alei
Elohim-of-me

ihypx
chphtzthi
I-desire

Khruhu
uthurthk
and-law-of-you

Kuhb
bthuk
in-midst-of

iom
moi
bowels-of-me

I delight to do thy will, O
my God: yea, thy law [is]
within my heart.

8

9 ihrwb
bshrthi
I-bear-tidings-of

qdy
tzdq
righteousness

leqb
bqel
in-assembly

br
rb
vast

ene
ene
behold !

ihpw
shphthi
lips-of-me

al
la
not

alka
akla
I-shall-close-off

euei
ieue
Yahweh

eha
athe
you

I have preached
righteousness in the great
congregation: lo, I have not
refrained my lips, O LORD,
thou knowest.

9

hodi
idoth
you-know

10 Khqdy
tzdqthk
righteousness-of-you

al
la
not

ihisk
ksithi
I-cover

Kuhb
bthuk
in-midst-of

ibl
lbi
heart-of-me

Khnuma
amunthk
faithfulness-of-you

Khouwhu
uthshuothk
and-salvation-of-you

ihrma
amrthi
I-say

I have not hid thy
righteousness within my
heart; I have declared thy
faithfulness and thy
salvation: I have not
concealed thy
lovingkindness and thy truth
from the great
congregation.

10

al
la
not

ihdxk
kchdthi
I-suppress

Kdsx
chsdk
kindness-of-you

Khmau
uamthk
and-truth-of-you

leql
lqel
to-assembly

br
rb
vast

11 eha
athe
you

euei
ieue
Yahweh

al
la
not

alkh
thkla
you-shall-close-off

Kimxr
rchmik
compassions-of-you

inmm
mmni
from-me

Kdsx
chsdk
kindness-of-you

Khmau
uamthk
and-truth-of-you

. Withhold not thou thy
tender mercies from me, O
LORD: let thy
lovingkindness and thy truth

11
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continually preserve me.dimh
thmid
continually

inuryi
itzruni
they-are-preserving-me

12 ik
ki
that

uppa
aphphu
they-envelope

ilo
oli
on-me

huor
routh
evils

do
od
until

Nia
ain
there -is-no

rpsm
msphr
numbering

inugiwe
eshiguni
they-overtake-me

ihnuo
ounthi
depravities-of-me

For innumerable evils
have compassed me about:
mine iniquities have taken
hold upon me, so that I am
not able to look up; they are
more than the hairs of mine
head: therefore my heart
faileth me.

12

alu
ula
and-not

ihlki
iklthi
I-am-able

huarl
lrauth
to-see

umyo
otzmu
they-are-serried

hurowm
mshoruth
from-hairs-of

iwar
rashi
head-of-me

iblu
ulbi
and-heart-of-me

inbzo
ozbni
he-forsakes-me

13 eyr
rtze
be-pleased !

euei
ieue
Yahweh

inliyel
letzilni
to-rescue-me

euei
ieue
Yahweh

ihrzol
lozrthi
to-help-of-me

ewux
chushe
hurry !

Be pleased, O LORD, to
deliver me: O LORD, make
haste to help me.

13

14 uwbi
ibshu
they-shall-be-ashamed

urpxiu
uichphru
and-they-shall-be-abashed

dxi
ichd
together

iwqbm
mbqshi
ones-seeking

iwpn
nphshi
soul-of-me

ehupsl
lsphuthe
to-sweep-up-her

Let them be ashamed
and confounded together
that seek after my soul to
destroy it; let them be
driven backward and put to
shame that wish me evil.

14

ugsi
isgu
they-shall-be-turned-away

ruxa
achur
backward

umlkiu
uiklmu
and-they-shall-be-confounded

iypx
chphtzi
ones-desiring

ihor
rothi
evil-of-me

15 umwi
ishmu
they-shall-be-desolate

lo
ol
on

bqo
oqb
consequence-of

Mhwb
bshthm
shame-of-them

Mirmae
eamrim
the-ones-saying

il
l i
to-me

xae
each
aha !

xae
each
aha !

Let them be desolate for
a reward of their shame that
say unto me, Aha, aha.

15

16 uwiwi
ishishu
they-shall-be-elated

uxmwiu
uishmchu
and-they-shall-rejoice

Kb
bk
in-you

lk
kl
all-of

Kiwqbm
mbqshik
ones-seeking-you

urmai
iamru
they-shall-say

dimh
thmid
continually

Let all those that seek
thee rejoice and be glad in
thee: let such as love thy
salvation say continually,
The LORD be magnified.

16

ldgi
igdl
he-shall-be-magnified

euei
ieue
Yahweh

ibea
aebi
ones-loving

Khouwh
thshuothk
salvation-of-you

17 inau
uani
and-I

ino
oni
humble

Nuibau
uabiun
and-needy

inda
adni
Lord-of-me

bwxi
ichshb
he-shall-devise

il
l i
for-me

ihrzo
ozrthi
help-of-me

itlpmu
umphlti
and-one-delivering-me

eha
athe
you

But I [am] poor and
needy; [yet] the Lord
thinketh upon me: thou [art]
my help and my deliverer;
make no tarrying, O my
God.

17

iela
alei
Elohim-of-me

la
al
must-not-be

rxah
thachr
you-are-delaying
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